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Az üvegedények hitelesítése.
Figyelmeztetjük az ipartársulat t. tagjait, hogy az 

üvegedények hitelesítéséről szóló miniszteri rendelet 
folyó évi junius hó 1-én lép érvénybe, tehát e határidőig 
ki-ki igyekezzék szabályszerűen hitelesített üvegedénye
ket beszerezni, mert különben sok kellemetlenséget lesz 
kénytelen eltűrni.

Minden kétséget kizáró tájékozás végett a rendeletet 
újból közöljük.

Die geehrten (ienossenhehaflsmitglieder-werdenauf- 
merksam gemaeht, dass die Ministerialverordnung üher 
die Aichung des (llasgeschirres mit 1-ten Juli 1. J. ins 
Leben treteii wird, folgedessen — um vielen L’nannálnn- 
liehkeiten vorzubeugen, ein jeder bis dahin sein Glasge- 
schirr regeireeht Aichen lasse.

A k e re sk e d e le m ü g y i in. k ir . m in is le r  á lla l f. év i 6 5 2 3 jV IlI .  
szá m  a la tt k ia d o tt rendele t a k im érésre  h a szn á lt  iiveg p a la czko k  
és ü ve g p o h a ra k  koro n a b élyeg g e l h ite lesíte tten  va ló  kö te lező  h a sz 
n á la ta  és ezen  ü ve g ed é n y e k  h ite les ítés i ke lléke i tá rg yá b a n .

A vendéglőkben, korcsmákban s egyéb nyilvános 
helyeken, mint hodegák, borozók mulatók slh. a hol kö
zönségesen bort vagy sört kimérnek, kimérésre és mér
tékként használt palaczkok és poharak kizárólag a jelen 
rendeletcmben foglalt kellékek alapján mértékhitelesi- 
tési koronabélyeggel hitelesítve használtatnak.

Nem tartoznak azonban ezen hitelesítési kötelezett
ség alá a czimlappal (czimkével, etiquellevel) ellátott és 
bedugaszolt, lepecsételt, illetőleg egyéb alkalmas módon 
maradandókig elzárt állapotban forgalomba hozott finom 
borral töltött palaczkok, valamint ivó poharak, melyek 
palaczkok me’lé (service gyanánt) adatnak.

A palaczkok és poharak hitelesítési kellékeire vo
natkozólag a következőket rendelem.

1. Hitelesíthető olyan 2 1., 1 1.. 07 1., (Pál., (P3 1., 02 I., 
(Pl (., 005 1., 0-02 1., és OOl l.-es iivegpalaczkok, a melye
ken az űrtartalom határa a palaczk nyakán vagy víz
szintes, legalább is 1 cm. hosszú vonássíd maradandókig 
van megjelölve, ha az űrtartalom eltérése a jelző vonás
tól fölleíé vagy lefelé, 05 l.-es és ennél nagyobb p a lac 
koknál két milliméter,- a 05 l.-nél kisebb palaczkoknál 
egy milliméternél nem nagyobb; továbbá a melyeknél a 
palaczk szája és a mértékjelző vonás közt a (Pl l.-es és 
ennél nagvohh palaczkoknál legalább is .1 centimeternyi,

mig a (Pl 1.-esnél kisebb palaczkoknál legalább is 2 centi- 
méternyi távolság (felül mérték) van.

2. Hitelesíthetők olyan 2 I., 1 1., (P5 1., 04 1., (P3 1., 
0 2 1., 01 1-, 005 1., 003 1., (P02 1., és (P01 1-es üvegpoharak, 
a melvek oldalán a mérték határa egy vízszintes, leg
alább is egy centiméter hosszú vonással m .radandólag van 
megjelölve, ha a pohár belső átmérője ott, hol a mérték ha
tárának jele van, a 2 1. és 1 l.-es pohárnál legfeljebb 12 
centiméter, a 05 1.-esnél legfeljebb 9 centiméter, a (Pl
l.-esnél legfeljebb 8 centiméter, a (P3 1. és (P2 1-estiél leg
feljebb 7 centiméter, és az (Pl 1., (P05 1., 003 1., 002 I., 
és 001 l.-esnél legfeljebb 5 5 centiméter; ha továbbá az 
űrtartalom eltérése a jelző vonástól fölfelé vagy lefelé 
egy milliméternél nem nagyobb; s ha végül a pohár széle 
s "a mértékjelző vonás közt a (P3 1. és ennél nagyobb 
poharaknál legalább is 15,- a 0 2 l.-es poharaknál" leg
alább is 12,- mig a (Pl 1. és ennél kisebb poharaknál 
legalább is 5 milliméternyi távolság (felül-mérték) van; 
mégis azon további megszorítással, hogy a pohár széle 
és a mértékjelzés közti térségbe a 0-3 1. és ennél kisebb 
poharaknál (P07 l.-nél több mennyiség ne térjen.

3. Egy és ugyanazon a poháron a fentebb említet
tek közül több mérték is megjelölhető, mely esetben 
minden jelző vonáshoz külön-külön a hitelesítési bélyeg 
alkalmazandó.

4. 'rekinlettel a használatban és készletben lévő 
poharakra megengedem, hogy a 0.3 l.-es poharak lenti 
feltételei közül a 15 milliméternyi felülmérték feltételé
től eltekinlessék és folyó évi július hó 1-éig a (P3 l.-es 
poharak akkor is hitelesíttet hessenek és igy tovább is 
használtathassanak, ha azokon a felülmérték legalább 
is 12 milliméter.

5. A palaczkokon és poharakon a liter jelzése «1» 
betűvel történik.

Tekintettel a használatban és készletben lévő 
palaczkokra és poharakra, megengedem, hogy f. évi július 
hó 1-éig hitelesíthetők és továbbra is használhatók legye
nek azon palaczkok és poharak, a melyeken az »1» jel
zés beívelt >L» jelzés van.

7. Úgy a palaczkoknál, mint a poharaknál a mér
ték jelzése" (a mennyiség és jelvény, pl. 05 1.) a mérték
jelző vonás közelében, az alatt, fölött, vagy mellett ma
radandókig és elválaszthatatlanul löljegyzendő.

S. Az üvegedények bélyegzése edzés állal eszköz- 
lendő.

9. A hitelesítési dij maximuma ugv a palaczkok. 
mint a poharakra nézve' —- űrtartalom külömhség nélkül
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1 kr. inig poharaknál, ha azokon több mérték van az eredeti elhatározástól ellérőleg lő iv helyeit 20 Ívben 
feliegvezve. minden egynél több mérték megvizsgálásáért állapítja meg. . , . (i
külön iné” 2 kr. maximális dijat állapitok meg. Írói liszleleldijak ezimen a javaslatba hozolt 1 100

2 A budnpesli Szállodások. V endéglősök és K orcsm árosok  Ip:n,l;irsiilnlánnk Eri esi lő j e .

10. A hitelesítési kellékekre vonatkozó intézkedések irtot kinlalványozza
Az olvasókönyvnek 3000 példányban való kinyoma-e rendelet kiadása napjától fogva lépnek életbe.

11 Az ezen rendelelemmel ellenkező eddigi intéz- tását es bekötleleset elhatározza.
Azonban az egyes példányoknak 1 írt 20 krnyi 

minimális összegben javaslóit eladási árát tulmagasnak 
találván, e kérdést egyelőre függőben hagyja.

A bemutatott »Képesítési bizonyítvány és felavató

kedéseket ezennel hatályon kivid helyezem.
12. A hitelesített palaczkok és poharaknak a lent

jelzett nvilvános helvisegekben való használatéinak köte
lezettsége f. é. juliiís hó 1-éii lép életbe, kivéve a zárt ,
sörös palaczkokat, a melvekre nézve a hiletesiletten való okmány» szövegel ellogadja. E bizonyítványnak a végzett
használat kötelezettségét *1901. évi julius hó 1-élől állapi- növendékek részére leendő kiszolgáltatását helyesnek

találja. A bizonyitvány-iveknek megfelelő rajzban valólom meg.ld.^A jelen rendeletben megjelölt üzlethelyiségek elkészíttetéséhez hozzájárul, azonban előbb költségvetés
.......................  beterjesztésére utasítja az elnökséget.

A Gundel-alapilvány kamatait jutalom-könyvek vá
sárlása czéljából kinlalványozza.

A Gliick-féle alapítványból esedékessé vált 200 frlos 
olt tartanak, kihágást követnek ösztöndíjnak Szabó Imre Ilka) osztálybeli tanuló részére 

leendő kiadásához hozzájárulását adja.
Y. Elnök bejelenti, hogy a választmánynak az álta

lános adóemelés ellen követendő eljárásra nézve hozott

tulajdonosai, a kik hitelesítetlen, vagy a fentiekben meg
állapított feltételeknek meg nem felelő hitelesítéssel hiró 
palaczkokat és poharakat üzletükben, illetőleg helyiségük
ben kimérésre és mértékként használnak, vagy ilyent, 
habár használatlanul — olt tartanak, kihágást követnek 
el és Magvarországban az 1879. évi EX. törvényczikk 136.
£-a alapján az 1880. évi augusztus hó 17-én 38517. szám 
alatt kiadott beliigvminisleri rendelet 8. §-ában megjelölt
hatóságok által, Horvát- és Szlavonországokban pedig az határozata időközben tárgytalanná váll, mert a pénzügy- 
otlan jelenleg fennálló törvénves szabálvok szerint bűn- minister már több, nála járt küldöttségnek megnyugtató 
tetendők. ” “ ‘ kijelentést tett.

Jóváhagyólag tudomásul vételeit.
T n a r i á r Q l l l í l t i  iÍQ ’V P l r  T Az elnök körülményes jelentését, mely szerint
i p d l  I d l  ö u i a u  ll  g y ű  A . az itahnérési törvényjavaslatra vonatkozó kérvényt az

Jegyzőkönyv- Felvétetett a »Budapesti szállodások, ven- ipartársulat küldöttsége élén átadta a kereskedelemügyi 
déglősök és korcsmárosok ipartársulatának 1899. évi államtitkárnak s az a kérvény pártolását határozottan meg- 
május hó 19-én délután ó órakor tartott választmányi ígérte,
üléséről: * a választmány helyesléssel fogadja.

Jelen voltak : VII. A Demokrata kör felhívását az adóemelés miatt
(iundel János elnök. id. Kammer Ernő tiszteletbeli tervezett polgár-gyűlés kérdésében, 

elnök, Wirth Ferencz alelnök, Mehringer Rezső pénztár- továbbá Rettinger Ferencz levelét, melyben köszö
nök. Sehnell József, Kommer Ferencz, Blaschka István, netet mond a neje temetése alkalmával tapasztalt rész- 
Wilburger Károly, Förster Konrád, Bokros Károly, Bara- veiért,
bás József, Burger Károly, Glück Frigyes választmányi valamint az országos magyar képzőművészeti társu-
tagok; ' * ' lat mcgkeresvényét, művészi kivitelű plakátjainak a szál-

Igazoltan hiányzottak: lodákban és vendéglőkben való kifüggesztése iránt,
Bittner Alajos/ Frindl Nándor, Seharlner János, Tóth a választmány tudomásul veszi és ez utóbbira nézve

József, Maloschík Antal, Mttller Antal, Fürst Tivadar, elhatározza, hogy a megkeresvény a társulat Ellesi lőj é- 
Nosek Ignácz, Stadler Károly választmányi tagok. ben pártolókig közzéteendő.

I. Elnök megnyitja a választmányi ülést s jegyző- VIII. A miskolezi szállodások és vendéglősök ipar-
könvv hitelesítőül felkéri Bokros Károly és Willburger társulatának az állami itahnérési jövedékről szóló törvény- 
Károly urat. javaslatra vonatkozó indítványát,

II. A folyó évi május hó 12-én tartott választmányi valamint a budapesti 1—III. kér. szállodások, vendég
ülésről felvett jegyzőkönyv felolvastatván, ~ lősök iparlársulatának az 1888. évi XXXV. törv.- ezikk

tudomásul vetetett és hitelesíttetett. 17-ik §.-ában meghatározott itahnérési adó törlésére vonat
ni. Dr. Solti Ödön ügyész felolvassa a »Budapesti kozó indítványát is 

kereskedelmi- és iparkamarához intézett előterjesztés a választmány az országos vendéglős kongressus elé
szövegét a földmiveiésiigyi minister protektorátusa alatt tartozónak találván, a végrehajtó bizottsághoz utasítja, 
szervezkedő országos borászati szövetkezet ügyében. IX. Schöner Sámuelné segély iránti kérvényét

A választmány a felolvasott szöveget helyesléssel a választmány — tekintettel arra, hogy folyamodó
fogadja, annak kidolgozásáért köszönetét szavaz s az ipar- a múlt április hóban kapott 10 frl segélyt — ezúttal 
kamaránál való átadására elnök urat felkéri. figyelmen kívül hagyja.

IV. Előterjesztettek a szakiskola felügyelő bizottságé- X. Elnök előadja, hogy több helybeli hentes-mester
nak javaslatai: egy élelmi ezikk- és konyhaművészeti kiállítás tervez-

a szakiskola használatára rendelt olvasókönyv tér- getésével foglalkozik s e tárgyban az ő véleményét is ki- 
jedelme, kinyomatása, az egyes példányok árának meg- kérték, de -- tekintettel a mostani rendkívül rossz viszo- 
allapitása és a szerzőket megillető liszteletdij kiutalvá- nyolcra — nem pártolhatja az eszmét, 
nvozása tárgyában; A választmány az elnök nézetét teljesen osztván, a

a szakiskola növendékei részére a tanfolyam teljes terv megvalósításához nem járul hozzá, 
elvégzése után kiszolgáltatandó képesítési bizonyítvány és XI. Elnök bejelenti, hogy a Szállodások nemzetközi
fölavató okmány nyomtatványok beszerzése végett; egyesületét a választmány felhatalmazása alapján szóbeli

végül a Gundel-alapilvány kamatainak jutalom- lég már meghívta Budapestre azzal a czélzatlal, hogy az 
könyvek bevásárlása czéljából való kiutalványozása és a egyesület 1900-ik évi közgyűlését itt tartsa.
Gliick-féle alapítványból esedékes 200 frlos ösztöndíjnak Azonban akkor lesz a párisi világkiállítás is s ez a kö-
Szabó Imre jelölt részére leendő megítélése érdekében, rülmény sokakat elvonhat azok közül, a kik esetleg ide 

A választmány az olvasókönyv terjedelmét — a jönnének.
szakiskola felügyelő bizottságának javaslatához képest — Felhatalmazást kér tehát arra, hogy az egvesíilethez
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Írásbeli meghívást intézhessen abban az értelemben, hogy 
az ipartársulat 1999-ban is szívesen latja Budapesten, 
de tekintettel a párisi világkiállításra, jobb szerelné, ha 
1901-ben tartana itt közgyűlését.

A választmány a kert felhatalmazást — helyeselvén 
az elnök indokolását, — készséggel megadja.

Xll. Selmell .József választmányi tag bemutatja a 
»Vendéglős* ezimi'i szaklap legutóbbi szamában »Sör- 
hamisitas* czim alatt megjelent, a vendéglősöket sör- 
hamisitással vádoló, mélyen sértő czikket.

Elnök megezál'olja a ezikkben foglalt képtelen állí
tásokat s az életből vett megdönthetetlen érvekkel mutatja 
ki, hogy a ezikk Írója nem csak szakavatatlan ember, de 
szembeötlő tudatlansága mellett megvetendő roszakaratot 
árul el.

A választmány — abban a meggyőződésben, hogy 
Wagner József szerkesztő jóhiszeműségével rút visszaélés 
történt s a ezikk Írója a szerkesztőnek a magyar nyelv
ben való járatlanságát egyenesen arra használta fel, hogy 
a vendéglősöket épen e szaklapban alaptalan, hamis vád
dal illesse — mély megbotránkozását nyilvánítja, és fel
szólítja Wagner József szerkesztő): nyilatkozzék arra 
nézve, miként jutott e valótlanság lápjába és hajlandó-e 
ez ügyben lapja legközelebbi számában ezáfoló nyilatko
zatot közzéteni ?

Több tárgy nem lévén napirenden, a választmányi 
ülés befejeztetett.

Az ipartársulat az itt közlött kérvényt intézte a m. kir. ke
reskedelemügyi miniszterhez:

Nagyméltóságu Miniszter ur, Kegyelmes urunk!
A magyar vendéglősök az állami italmérési jöve

dékről szóló 1888. évi XXXV. törvényezikk életbe lépte
tésétől az általuk megannyi adónemekben lerótt mérhe
tetlen kincstári jövedékek méltányos ellenszolgáltatása 
fejében, iparuknak — tekintve, hogy az képesítéshez kö
tés hiányában úgyis a szédelgésnek és kontárkodásnak 
van prédául dobva, — legalább némi csekély védelmet 
nyújtó üdvös intézkedéseket vártak.

De a gyakorlat mihamar kiábrándulásra, sőt arra a 
szomorú tapasztalatra vezetett, hogy a szeszes italok kis
mértékbeni elárusitásának korlátlanná tételéből nemcsak 
a vendéglősökre, hanem a közerkölcsiségre nézve is a 
legveszedelmesebb baj keletkezeit, mert a kismértékbeni 
elárusitásra jogosított kereskedések és szatócs-üzletek tit
kos korcsmákká alakultak, s mig egyrészt a vendéglő
söknek legyőzhetetlen versenyt teremtettek, sokkal cse
kélyebb üzleti és közterhekkel lévén sújtva, mint azok, 
s igv, a minden művelt államban jelentékeny szerepre 
hivatott szakszerű vendéglős ipar romlását okozzák;

másrészt pedig az erkölcsrendészetet fenyegető iszá- 
kosság rohamos terjedésének valóságos bűnfészkeivé let
tek, a hová a nvilt korcsma helyiség látogatásától tartóz
kodó nők, a gazdai hatalom alatt álló egyének, sőt — 
szomorú, — a szülői gyámság alá tartozó gyermekek is, 
bevásárlás ürügye a'att járván, a szeszes italok titkos él
vezésének veszedelmes mértékben áldoznak.

T íz  év óta küzdenek a vendéglősök ezen állapot el
len, s ez érdemben országos kongresszusokat tartva, meg
annyiszor járultak a törvény megfelelő módosítását sür
gető kérvényeikkel a magas kormány elé, felsorolván 
minden alkalommal a visszaélések egész sorozatát és rá
mutatva az égbekiáltó törvénytelenségekre.

A magas kormány is megsokalván ezt az állapotot, a 
nagymélt. pénzügyministerium utján egy törvényjavaslatot 
terjesztetett az országgyűlés elé, melyben a vendéglősök 
által neheztelt, fennálló rendelkezések közül csak egyet
len egy nyer kedvező megoldást, hogy t. i. a kereskedők 
és szatócsok a szesz- és az abból készült közönséges pá
linka eladásából kizárulnak.

Csakhogy ők még ez ellen is fellázadnak, s miként 
a mély tisztelettel alólirott ipartársulat értesült, a törvény
javaslat idevágó szakaszának elejtése végett ostromoljak 
a magas kormányt, habár a szeszes italok kismértékbeni 
elárusitására az uj törvényjavaslat szerint is jogosítva 
lesznek.

Tekintve, hogy 19 évi gyakorlatból merített szomorú 
tapasztalatok érlelték meg a magas kormánynak a törvény 
módosítására vezető elhatározását,

aziránt esedezünk Nagyméltóságodhoz, hogy a tör
vényjavaslat keresztülvitelében a nagymélt. Pénzügymi
nisztériumot, a hol a törvényjavaslat mielőbbi életbelép
tetésének kieszközlése iránt máris esedeztünk, támogatni 
kegyeskedjék.

A »Budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmá
rosok ipartársulata*.

Az ipartársulat a következő megkeresvényt intézte a Buda
pesti kereskedelmi és iparkamarához:

Tekintetes kereskedelmi és iparkamara!
Darányi Ignácz földmivelésiigyi minisler úr ő nagymél

tósága a költségvetési vita folyamán mondott exposéjá- 
ban többek közölt kijelentette, hogy jövőben a bor érté
kesítését szövetkezeti alapon és saját ügykörében szándé
kozik eszközölni.

Ezen programm megvalósítására 0  nagy méltósága 
meg is tette az első lépést és ez évi márczius hó 13-ról 
keltezett meghívójával egy megtartandó értekezletre 
hívja össze a szőlősgazdákat, megbeszélni a módokat és 
eszközöket, melyekkel a bor értékesítésének szövetkezeti 
alapon, és országosan leendő szervezése megvalósítható 
lenne.

A minister a legmesszebb menő anyagi és erkölcsi 
támogatást helyezi kilátásba e törekvés előmozdítására.

A felhívás élénk viszhangot kellett az érdekelt sző
lősgazdák s általán a gazdák köreiben, szócsövük a 
«Borászali Lapok* ez évi 19-ik május hó 7-ről keltezett 
számában a minisleri meghívó köpönyege alatt megjelent 
már a leendő bor értékesítő szövetkezet tervezete, me
lyet az 0. M. G. E. ez évi ápril hó 19-iki ülésén tárgyalt 
és az egybehívandó anquete-tárgyalása alapjául el is 
fogadott.

Előre kell bocsátanunk, hogy jogosnak tartunk min
den küzdelmet, melyet társadalmi osztályok, érdekcsopor
tok, érdekeik megvédésére, czéljaik előmozdítására egyenlő 
fegyverekkel vívnak; de élénken tiltakoznunk kell min
den olyan mozgalom, minden oly verseny ellen, melyben 
az egyik érdekcsoport egy másiknak vagy többnek rová
sára, s állami subventióval, állami protektióval küzd. 
Minthogy pedig a szőlősgazdák mozgalmában és főképen 
az említett javaslatban azt látjuk, hogy itt egy érdek- 
csoport állami támogatás mellett kezd actiót a mi, — 
vendéglősök és borkereskedők létérdekei ellen, fel kell 
emelnünk tiltakozó szavunkat e törekvés ellen, óvást 
kell tennünk, nehogy agrárius jelszavak agrár érdekek 
hangoztatása mellett egv osztály javára uj monopólium, 
államilag védett borkereskedés, borring létesülhessen.

Ismerjük a tekintetes kereskedelmi és iparkamara 
buzgalmát, melylyel tagjai érdekeinek előmozdításán 
mindenha fáradozik; meg vagyunk győződve, hogy az 
említett tervezetben a borkereskedőket fenyegető veszély 
nem kerülte el nagybecsű figyelmét; s ha mégis a fenti 
tervezel megvalósítása ellen most együttes actiora hívjuk 
fel a tekintetes kamarát: leszsziik ezt egyedül azon 
indokból, hogy a közös érdekeink ellen intézett támadás 
együttes védelemre zárt sorokban találjon bennünket, 
vendéglősöket és borkereskedőket.

Ne kicsinyeljük a veszélyt.
Tekintetes Kamara!
Figyelmeztettük a csirájában levő szövetkezel inté

zőit, hogy a fogyasztok és kereskedők érdekeire nyilván
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valóan sérelmes tendencziakat, főképen a szövetkezetek
nek tervbe vett ilalmérési, palaezkozott boroknak eláru- 
sitási és kismértékben — egy hektoliteren alóli mennyi
ségben eladási functioil a javaslatból hagyják ki, és gon
dolják meg jól, hogy a borkereskedő és korcsmáros ez 
ily ezélzattal létesült szövetkezetekben mást mint coneur
rens vállalatot és üzletet nem láthat, ki van tehát zárva, 
hogy szükséglétét a szövetkezettől szerezze be, ki van 
igy zárva az is, hogy a szövetkezet prosperálhasson.

Figyelmeztettük a szövetkezet intézőit az országos 
mintapincze vajúdására, állami támogatás mellett is szó
rnom sorsára, ezen intézmény prosperálásának is akkor 
szegték nljál, midőn ügykörébe a palaezkozott borok el- 
árnsitását felvették, s a kereskedő és korcsmáros nyakára 
coneurrens vállalatid létesitelték.

Figyelmeztettük a termelők nagy csoportját, hogy 
a borászati szövetkezel Ilii megy hatáskörén, ha mást 
czéloz, mint a termelvénvek tisztaságát, megbízhatóságát 
a magyar borok jó hírnevét emelni; míg ha főkép a 
borászati szövetkezetekről eddig is táplált meggyőződé
sünket, hogy t. i. náluk tiszta bort öntenek a pohárba, 
csak erősbiteni törekszik: támogatói, vevői között fogja 
látni a borkereskedők és consumensek egész hatalmas 
csoportját.

Hívjuk fel végül a földmivelési minister ur figyel
mét arra, hogy ezen szövetkezeteknek állami támo
gatásával mig egyrészt a versenyt irreálissá teszi, más
részt megélhetésünket nehezíti meg, sok oldalról veszé
lyeztetelt létérdekeink ellen intéz egy újabb támadást. 
Mutassunk reá azon körülményre is, hogy a borkereskedő 
és korcsmáros szövetkezetek megvalósításának nyomában 
számos borkereskedő és vendéglős lönkrejutása jár, szá
mos adóalanynak elenyészte következik, mi a kincstári 
bevételek, fogyasztási adok jelentékeny csökkenésében 
fogna az államra hátrányosan megnvilvánulni.

Kérjük meg együttesen a minister ur ő nagyméltó- 
ságát, hogy ha már a szőlősgazdák érdekében a szövet
kezeti terményt meghonosítani mellőzhetlennek találja, 
oly irányba terelje az összehívandó anquete munkálatait, 
hogy a tervezetből kihagyassék mindaz, a mi érdekünk
kel és mint lentebb jeleztük, a szövetkezet jól felfogott 
érdekeivel is ellenkezik, különösen kizárassék a szövet
kezet funeliói közül az italmérés, palaezkozott boroknak 
eladása és általában bornak KM) literen alóli mennyiség
ben darusítása. E ténykedések mellőzésével is elég teen
dője lenne a szövetkezetnek a borjavitás, a termelvé
nvek tisztaságának, megbízhatóságának emelése és a sző
lősgazdák anyagszükségleteinek, hiteligényeinek szövetke
zeti alapon kielégítése terén.

Összegezve az elmondottakat, mi a szövetkezeteknek 
monopólium jellegű korcsmárosi és borkereskedői tény
kedésében látjuk a veszélyt, melynek elhárítása végett 
tisztelettel felkérjük a tekintetes kereskedelmi és ipar
kamarát:

Méllózlassék lehetőleg a vidéki kamrák bevonásá
val a borértékesilő szövetkezetnek érdekeinkre sérelmes 
tendentiája ellen egv országos mozgalmat megindítani, 
méllóztassék az ellen saját kebeléből a földmivelési mi
nister úrhoz felírni, a vidéki kamarákat hasonló felira
tok szerkesztésére és felterjesztésére felkérni, alólirott 
ipartársulatot pedig e tárgyban hozott elhatározásáról 
értesíteni.

K ü l ö n f é l é k .
Az ipartársulat választmánya az itl közlőtt megkeresést 

melegen ajánlja a t. szaktársak pártolásába,.
Országos magyar képzőművészeti társulat. A Szállodások, 

koresmárosok és vendéglősök ipartársulata tekintetes 
Elnökségének Budapesten. Tekintetes Elnökség! Az »0r-

szágos magyar képzőművészeti-társulat* alólirott igazga
tósága minden rendelkezésére álló eszközt felaxarván 
használni arra, hogy tagjainak számát gyarapítsa, egye
bek közt elhatározta, hogy tagsági belépő nyilatkozatok
kal fölszerelt művészi kivitelű és a tagok sorába való 
belépésre buzdító plakátot készíttet, melynek példányait 
első sorban az előkelőbb és látogatottad) szállodák, foga
dók és vendéglők helyiségeiben óhajtaná kiluggesztetni.

Amikor a lek. Elnökséget erről az elhatározásunkról 
ezennel értesíteni szerencsénk van, avval a hazafiui kéréssel 
fordulunk a lek. Elnökséghez, hogy kitűzött kulturális 
czélunk elérésében bennünket tekintélyének egész erköl
csi súlyával támogatni, és lehetőleg odahalni szívesked
jék, hogy a szállodák, vendéglők és fogadók igen tisztelt 
tulajdonosai hozzájok eziránt a legközelebbi napokban 
intézendő kérésünknek a hazafias intencióra való tekin
tettel eleget tenni kegyeskedjenek és a nekik megkül
dendő plakát példányokat helyiségeikben, illetve ezek 
előcsarnokaiban szembetűnő helyen kifüggesszék.

Abban a reményben, hogv a lek. Elnökség kérésiin- 
kel pártolni fogja, szives előzékenységéért már előre is 
fogadja hálás kőszönetíinket.

Wlarine-Casino-Verein Pola. An dió g e c h rtc  G e n o s s e n sc h a f  
d e r  G a s tw irth c  B u d ap es t.

D ér M arin e -C asin o -V erc in  b c e h r t  s íe li d e r  g e e h r ie n  Ge
n o sse n sc h a ft m ilz u th e ile n , d ass  d ie V e rc in s-B e s la u ra lio u  in P o la  
vöm  1. Ju li 1. .1. (cv cn tu e ll auch  f r iih e r)  untéi* fiit- (len B ellec- 
ta n te n  s e h r  v o r th e ilh a f te n  B ed ingungen  zu  v e rg e b e n  is t.

Es w ird  h ie in it  an d e r  g c e h r tc  G e n o sse n sc h a f t d as  h ö tlich e  
A nsuchcn  g c s te llt , d ic s  gefa llíg st im  K rc isc  d e r  d o r tig e n  G ast- 
w ir tc  b e k a n n t gébén  zu w o lle n .

N a h c rc  A u sk ü n fle  h ie r i ib e r , e r tb e il l  m ü n d lic h  und  sc h r if t-  
-icb  das C o m ité  d es  M arin o -C asin o -V cre in cs  in P o la .

P o la , am  7. A p ril 1899.

A Rudasfürdő igazgatóságától a következő körlevelet kaptuk.
T. ez. fürdőközönség! Hogy még inkább lehe

tővé tegyük, hogy a t. ez. közönség a székes főváros 
tulajdonát képező Rudasfürdőt minél olcsóbban használ
hassa : mérsékelt áru bérlet fürdőjegyeket léptettünk 
életbe; mely jegyeket a következő leszállított árban bo
csátjuk a t. ez. közönség rendelkezésére:
10 d rb . II. o sz t k ö f iird ő  je g y  (p én z t, jeg y  á ra  30 k r.)  . 2 f r t .
10 d rb . I. oszt. k ö fiird ő  jegy (p én z t, jeg y  á ra  -10 k r.)  . 3 frt.
10 d rb . C a r ra ra i  m á rv á n y  fü rd ő  jegy  (p én z t, jeg y  á ra  -10 k r.)  3 fr t. 
10 d rb  P o rc z c llá n  fü rd ő  jeg y  (p é n z t, je g y  á ra  50 k r .)  1 frt.
10 d rb . Sálon p o rcz c llá n  fü rd ő  jeg y  (p én z t, jeg y  á ra  (10 kr.) 5 fr t.
E szerint ezen bérlet jegyek darabonként 10 krral ol
csóbbak a rendes pénztári jegyeknél; igy a l. ez. közön
ség minden darab jegynél K) krt takarít meg. Tisztelet
tel megjegyezzük még, hogy azon rendkívüli kedvezményt 
is adjuk ezen jegyekkel — mit egyik más fürdő sem — 
hogy egy jegy minden külön ráfizetés nélkül 2 személyre 
is érvényes. Ezen elősorolt kedvezményes bérlet jegyek 
a fürdő pénztárnál 10 drbjával a lent részletezett árban 
egész napon át kaphatók. Fő- és székvárosi Rudas-gyógy
fürdő igazgatósága.

Országos Zoológiái Társulat a la k u lt a fő v á ro sb a n , m ely n ek  
czélja , a tu d o m á n y o s  és gazdaság i á lla tta n , v a d á sz a t, á lla t, s p o r t  
védelem  fe jlesz tése . A tá rs u la tn a k  m ár is ké t sz ak la p ja  van , 
u. m . : a Z oo lóg iá i L a p o k  és a S zá rn y a sa in k , m elyek  k özü l az  
eg y ik  tu d o m á n y o s  á lla tta n i  k é rd é se k e n  k ív ü l k ü lö n ö s  sú ly t 
fek te t a m éh- és e b te n y é sz té s re , u tó b b i a tu d o m á n y o s  o rn ith o -  
logia m elle tt a barom fi-, galam b- és m a d á r te n v é sz té s se l fo g la l
kozik . T agság i k ö te le z e tts é g  3 é v re  szó l, tag ság i dij évi -I f r t, 
m ely  ö ssze g é rt az ille tő  tag  d íjta la n u l k a p ja  a tá r s u la tn a k  egy ik  
vagy  m ásik , h a v o n k é n t k é ts z e r  m eg je len ő  és g azdagon  i l lu s z trá l t  
sz ak la p já t. A la p sza b á ly o k a t és m u ta tv á n y sz á m o k a t sz ív e se n  és 
ingyen  k ü ld  a tá r s u la t  ig azg a tó ság a  : B u d a p e s te n , VII. k e rü le t,  
B o tte n b ille r-u tc z a  30. szám .
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Z. Fejezet. Általános rendelkezések.
1. §. Bornak, gyümölcsbornak, sörnek és égetett 

szeszesz italoknak kimérése és kis mértékben vak) el
árusilása, valamint az égetett szeszes italoknak nagvban 
való eladása f lőtt kizárólag az állam rendelkezik. Ége
tett italok alatt szeszes italok előállítására alkalmas ége
tett szeszes folyadékok is értendők.

A lent körvonalozotl kizárólagos rendelkezési jog 
folytán az említett szeszes italokat csak az mérheti ki és 
kis mértékben csak az árusítója el, továbbá égetett sze
szes italoknak nagyban való eladásával csak "az l'oglal- 
kozhatik, a ki erre a pénzügyi hatóságtól engedélvt 
nyer.

Kimérés alatt a szeszes italoknak ülő vagv álló 
vendégek részére, az üzleti helyiségben vagy azon" kivid 
való togyasztásra, nyílt vagy e mellett zári edényekben 
kicsiben való iparszeréi kiszolgáltatása, kis mértékben 
vak) elárusitás alatt pedig szeszes italoknak csakis zárt 
edényekben, az üzleti helyiségen kivid történő lögvasz- 
tásra kicsiben való iparszert! eladása érlelik.

A kimérés korlátolt nemei:
a) a poharazás vagyis a szesz és abból készült 

közönséges pálinka kizárásával, szeszes italoknak az 
üzleti helyiségben való fogyasztásra legfeljebb egv deczi- 
literes poharakban való kiszolgáltatása;

Z») az utczára való kimérés vagy a szesz és abból 
készült közönséges pálinka kizárásával, égetett szeszes 
italoknak az üzleten kivid történő fogyasztásra, nyílt 
edényekben kicsiben való elárusilása és

ú) palaczkbor és palaczksör kimérés vagyis bornak 
és sörnek az üzleti helyiségben való fogyasztásra zárt 
palaczkokban történő elárusilása

Kicsiben való eladás illetőleg kiszolgáltatás alatt 
bornak, bormustnak és gyümölcsbornak 50, sörnek 25, 
szesznek és abból készült közönséges pálinkának 101) és 
egyéb égetett szeszes italoknak 25 literen alóli mennvi- 
ségekben való elárusilása értendő.

Égetett szeszes italoknak nagyban való eladása alatt 
az ily italoknak a kicsiben való eladásra nézve megálla
pított mértékeken felüli mennyiségekben való iparszert! 
elárusilása érlelik.

2. §. Minden kimérő és kis mértékben elárusító az 
engedély után az államkincstárnak állandó összegben 
megállapítandó évi illetéket tartozik fizetni.

II. Fejezet. Az engedélyről.
3. §. Szeszes italoknak kimérésére, vagy kis mérték

ben való elárusitására, valamint égetett szeszes italoknak 
nagyban való eladására engedély csak oly egyéneknek 
adható, a kik teljesen megbízhatók és magyar állam
polgárok.

Nem adható engedély :
1. azoknak, a kik bűntett vagy nyereségvágyból el

követett vétség továbbá mesterséges bor előállítása vagy 
forgalomba hozatala, valamint súlyosabb jövedéki kihá
gás miatt jogerősen elítéltettek, ha csak a büntetés kiál
lását, elévülését, vagy elengedését követő 5 év alatt tel
jesen kifogástalan magaviseletét nem tanúsítottak.

2. azoknak, a kik ellen oly tények merülnek fel, a 
melyekből arra lehet következtetni hogy az engedélyt 
tiltott játék, orgazdaság, erkölcstelenség vagy uzsora ter
jesztésére fogják fölhasználni.

Állami, törvényhatósági és községi alkalmazottak, 
továbbá lelkészek és tanítók valamint ezek nejei és 
gyermekei nemkülönben szülésznők részére sem korlát
lan vagy korlátolt kimérésre sem kismértékben való el- 
árusításra szóló engedély nem adható.

Nem teljeskoruak, valamint gondnokság alatt álló

egyének törvényes képviselőjük kérésére csak a gyám
hatóság beleegyezésével és csak az alatt a feltétel alatt 
nyerhetnek engedélyt, ha oly üzletvezetőt állítanak, a ki 
azoknak a feltételeknek, a melyek a fentiek szerint az 
engedélyes személyét, illetőleg megkívántainak, szintén 
megfelel.

Jogi személyek szintén ily üzletvezető állítására 
kötelezvék.

Az üzletvezető állítására nem kötelezett engedélyes 
az üzletel saját személyében és saját felelősségére tarto
zik vezetni, kivévén. ha az üzlet személyes vezetésében 
el nem hárítható akadály áltál gátolva van, a midőn ez 
akadályoztatás tartamára a pénzügyi hatóság üzletvezető 
alkalmazását is megengedheti.

Az üzletve. ető a törvénvek és a törvényes szabá- 
Ívok betartásáért felelős és viseli az előforduló szabály
ellenességért vagy kihágásért kirovandó büntetést.

Hajókon és vasutakon, valamint a vasutak állomás- 
épületeiben levő vendéklőkben, nemkülönben katonai 
laktanvákban, várerődökben és gvakorlóbelveken gvako- 
rolbaló italmérésre vagy ilalelárusitására engedélyt, ha 
a fenti feltételeknek meg is felelnek, csak azok nyerhet
nek, a kiket a hajózási vagy vasúti vállalat, illetőleg ka
tonai parancsnokság e végre kijelöl

4. §. A szeszes italok kimérésére vagy kismértékben 
való elárusitására, valamint az égetett szeszes italok 
nagyban való eladására szóló engedély rendszerint csak 
meghatározott helyiségre, illetőleg alkalomra adható.

Kimérés templomoktól, iskoláktól, kórházaktól, köz
hivataloktól lehetőleg távol és oly helyiségekben enge
délyezhető csak. a melyeknek fekvése, épitésmódja, be
rendezése a közegészség követelményeinek megfelel és 
a rendőri felügyeletet meg nem nehezíti, sőt egyes ut
czákról vagy terekről a kimérési üzletek teijesen ki is 
zárhatók. Az iránt, hogy a fentemlilelt középületektől a 
kimérési üzletek milyen távolságban lehetnek, valamint 
az iránt, hogy mely utczákról és terekről zárhatók ki 
teljesen az ilyen üzletek a belügyminister előzetes meg
hallgatása mellett jóváhagyandó törvényhatósági szabály
rendeletek alkotandók.

Budapest fő- és székváros belterületén szeszes ita
lok korlátlan vagy korlátolt kimérésére megbatározott 
üzleti helyiség megjelölése nélkül is adható engedély oly 
egyéneknek, a kik a jelen törvény 3. §. szerint engedély
ben részesíthetők. Az ilyen, helyiség megjelölése nélkül 
adott engedélyek tulajdonosai azonban kötelesek a kimé
rés megkezdése előtt a kimérésre szolgáló helyiséget 
az engedélybe való bevezetés végett a kir. pénzügyigaz
gatóságnál? a helyiség jóváhagyása végett pedig a Buda
pest m. kir. államrendőrségnél bejelenteni, a mely utóbbi 
hatóság a helyiség ellen csak akkor tehet kifogást, és 
engedélyest az üzletnek más megfelelő helyiéségbe való 
áthelyezésére csak akkor hívhatja fel, ha e helyiség a 
jelen §. második bekezdésében előirt feltételeknek meg 
nem felel. A budapesti magy. kir. államrendőrség ily 
irányú felhívása ellen a fél a felhívás vételét követő 15 nap 
alatt a belügyminislerhez felebhezhet.

Ha valamely kimérési üzletnek más helyiségbe való 
áthelyezése közrendészeti, közegészségügyi tekintetekből 
vagy "más közérdekből szükségesnek mutatkozik, a pénz
ügyigazgatóság jogosítva van az engedélyest az üzletnek 
a helyi viszonyok szerint kitűzendő záros határidő alatt 
más alkalmas helyiségbe leendő áthelyezésére felhívni. 
Engedélyes az ily felhívás ellen, a felhívás kézhezvéte
lét követő 15 nap alatt a magy. kir. pénzttgyministerhez 
birtokon belül felebbezéssel élhet.

(Folytatása következik.)
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b egvenycs |

le g jo b b  asztali- cs üdítő ital. 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- es hüiyayhu- 

rutnal.
J lilttO IIÍ llvuíik, Kaíisbad és Budapest

Kőbányai

Polgári Serfőző
részvénytársaság.

Szent-lstván-sör.

LOWENSTENIN Itt. (NuM urf
c z é g tu la jd o u o s  : fítT

L Ö W B N S T B IN  F . N Á N D O R  Í3T
a cs. és kir. udvari szállító, József fhg. Ö cs. és kir. fensége 

és Fiilöp Szász Coburg Gothai herczeg Ö kir. fensége
""  udvari szállítója.

Főüzlet: Fióküzlet:
IV., Vámház-körnt 4. IV., Kishid-ntcza 7.

ajánlja nagy raktárát
4yf mindennemű fűszer-árukban a legjobb m i - __

nöségben; bel- és külföldi sajtokban, hús, &  
hal, főzelék- és gyümölcs-conservekben, Sf 
csokoládé, franczia és magyar cognacban és 
pezsgőben, angol és franczia különlegessé
geket finom konyhák részére; főző bort : 

Madeira, Marsalla, Sherryt.

Polgár-sör.
43
Síi43

Kizárólagos főraktár az

„Anglo Continenthal Thee Association“-nak 
legjobb fekete teákban, valódi Jamatka rum.

Kívánatra árjegyzék bérmentve.

&

rtO

fEÍT

B A R H O  F E R E N C Z  F I A I
v a s á r u - ,  k o n y h a -  é s  h á z t a r t á s i s z e r - r a k t á r a

Budapest, IV., Városház-tér 4. és Calvin-tér 4. szám.
Ajánlják szállodás, vendéglős és kávés urak figyelmébe nagy raktárukat 
mindennemű konyha- és ház ta rtás i czikkekben, főző edényekben, aszta lsze rek
ben valamint takarék- és asztaltüzhelyekben és mindennemű vaskályhákban.

Alapittatott 1832-ban. 

Telefon összeköttetés
Használt öreg edények becseréltetnek.
Árjegyzék bórmentve és ingyen.

Föüzlet 54—23 sz. 
Fióküzlet 63—65-sz.
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ELSŐ MAGYAR RESZVEHYSERFOZODE
B U D A P E S T — K Ő B Á N Y Á N

V á r o s i  i r o d a :  V i l i .  k e r ü l e t ,  E S  „ T E R H Á Z I - U T C Z A  6 .  s z á m .

F en  un El 1 S 5 4  ot*«.

j  á  n  1  j  a , :

ászok, király, márcziusi világos, márcziusi sötét „bajor mód“, udvari 
„pilseni mód“, kétszeres márcziusi világos és sötét, valamint 

bak-söreit.
E z e n  a  l e g ú j a b b  t e c h n i k a i  b e r e n d e z é s e k k e l  f ö l s z e r e l t  s e r f ő z d é n k n e k  é v i  

g y á r t á s i  k é p e s s é g e  4 0 0 , 0 0 0  h e k t o l i t e r  é s  a z  é v e n k é n t i  e l a d á s  c i r c a  

3 0 0 , 0 0 0  h e k t o l i t e r t  t e s z e n .  A z  o r s z á g  m i n d e n  r é s z é b e n  s ö r r a k t á r o s o k  

á l t a l  v a g y u n k  k é p v i s e l v e ; n a g y o b b  r a k t á r a i n k  A r a d - ,  S z e g e d - ,  M i s k o l c z - ,  

K o l o z s v á r - ,  N a g y v á r a d  , N y í r e g y h á z a - ,  T e m e s v á r -  é s  D e b r e c z e n b e n  

v a n n a k .

4
4
4

P E Z S G Ő CHAMPAGNER

L O U I S  F R A N C O I S  &  C o
P R O M O N T O R .

44
4
4

11 11 11 II

Kitüntetések:
P a ris  1889. EZÜST-ÉREM. 
Nizza 1890. ARANY-ÉREM. 

L issabon 1890. H o rs  C o n c o u rs  és 
NAGY DIPLOM

Tem esvár, n a g y  a r a n y -é r e m .

i i

á t
Auszeichnungen:

P a ris  1889. SILB. M ED AILLE
Nizza i8 9 0 . g o l d . m e d a i l l e  

L issabon  1890. H o rs  C o n c o u rs  nnd  
GROSSES DIPLOM.

T em esvár g r o s s e  g o l d . m e d a il l e

i i i i

F ő k é p v i s e l ő k :  —  G e n e r a l - V e r t r e t u n g :

R U D A és b l o c h  m á n  n
B U D A P E S T ,  A k a d é m i a - u t e z a  1 6 .

»»
I»
»
»
>
)
4
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